
	نام: .............................................                                                   باسمه تعالی                                                نوبت امتحانی: مستمر
نام خانوادگی: ................................                                 سازمان آموزش وپرورش فارس                                  پایه: .سوم تجربی-ریاضی /شعبه ..........
نام پدر: .......................................                             کارشناسی سنجش و ارزشیابی تحصیلی                    تاریخ امتحان:
شماره دانش آموزی: ......................                                  اداره آموزش وپرورش ……                                              ساعت شروع :
نام درس :درس ششم  عربی عمومی                                دبیرستان.............................                                      مدت امتحان: 75 دقيقه



	تصحیـح
	نام ونام خانوادگی دبیر:                 نمره به عدد:
تاریخ وامضا:                                  نمره به حروف:
	تجدیدنظر نظر
	نام ونام خانوادگی دبیر:                      نمره به عدد:
تاریخ وامضا:                                  نمره به حروف:



	ردیف
	ســــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــوالات
	نمره

	
1
	ترجم الجمل التالیة:
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	أکمل الترجمة : 
قدزوّدَ اللهُ تعالی الخفاشَ بحاسّة سمعٍ حادةٍ جدّاً.
خداوند  خفاش را به حس شنوایی بسیار ......  ......... کرده است.
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	أجب عماطُلِبَ منک :
1- بادِرِ الفرصةَ واحذرْ فوتَها  :الترجمه بالفارسیة................................
2- دقّات قلب المرء قائلةٌ له :الترجمه بالفارسیة ..............................
3- اقتنصَ الحکمةَ : الترجمه بالفارسیه ......................
4- بلادُ بارودیّ لا تعانی الا الکسالةَ  : المترادف ...........................
5- فهو إن زادَ مع  پیری نقص : الترجمه بالعربیة ......................
   6-          لا حزنٌ یدومُ : المتضاد ..................................
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عین الترجمة الصحیحة :
الف-هذه الجماعةُ لم یکن لهم عملٌ الّا الدعاء.
1-این گروه،کاری جزدعا کردن نداشتند.	□    2-این ها گروهی هستند که فقط کارشان دعا می باشد .□
ب-رأیتُ الدّهرَ مختلفاً یدورُ.
1-روزگاررادررفت وآمد دیدم درحالی که می چرخید.□	
2-روزگاررا دیدم که چرخشش گوناگون است.□		
ج-شجّعَ الشاعرُ فی قصیدته الشبابَ الی الاستفادة من الفرص.
1-شاعردرقصیده جوانان را به استفاده ازفرصت تشویق کرد. □
2-شاعردرقصیده اش جوانان را به استفاده از فرصت ها تشویق می کند. □
د-إنّما العزّةُ لله ولرسوله وللمؤمنینَ .
1-عزت ازآن خدا ورسول ومؤمنان است. □
2-عزت فقط ازآن خداوپیامبرش و مؤمنین است.□         
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	للتّعریب:
آن ها ایام جوانی را غنیمت می شمارند.
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	 إقرأالنَّص التالی ثم أجب عن الأسئلة:
کان البارودیّ مصریَّ المولد.قد تزوّدَ مرّ الحیاة وحلوها.فجمعَ تجارب قیّمة فی حیاته.یُشَجّعُ الشاعرُ فی قصیدته "اغتنام الفرصة"الشبابَ الی الاستفادة من الفرص للوصول الی الشرف والمجد.ویعتقدُ أنّه لا ینجحُ فی هذه الحیاة الا المجدّونَ و لا یضیّعُ اصحابُ الاخلاق الکریمة عمرَهم.
الاسئلة:
1-اینَ وُلِدَ البارودیّ؟
3-  هل شجّعَ الشاعرُ الشبابَ الی الشرف و المجد؟
4-یَعتقدٌالبارودیّ أنّ المجدّینَ لا ینجحون.	الخطأ□               الصحیح □
5-ماهو مفرد "الشباب"         و   جمع "الشاعر"
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صحح الاخطاء فی الترجمة:
الف-اغتنم عمرکَ ایّام الصبا . عمرت را در دوران پیری غنیمت می شماری.(2خطأ)
ب-المرءُ بالجبنِ لا ینجو من القدرِ.انسان با شجاعت ازقضاوقدرنجات می یابد.(2خطأ)
ج-لا ینجحُ فی هذه الحیاة الّا المجدّونَ.درزندگی فقط تلاش گران موفق نمی شوند.(2خطأ)
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عین الترجمة الصحیحة لما تحته الخط :
الف-ابتدرْ سعيك (شروع كن-تلاش كن- شتاب كن)
ب-الحكمةُ نعم المقتنص (شکارچی-شکار-غواص)
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	عین المستثنی واعرابه:
الف- کلُّ شیءٍ یرخُصُ اذا کَثُرَ الّا الادب.            
 ب-ماقراتُ الّا درس اللّغة العربیّة.
ج-لا یَفوزُ الناسُ الّا المجدّینَ منهم	 
	1/5
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	أکمل الفراغ:
الف-ینقُصُ کلُّ شیء بالانفاق الّا ................(العلمَ-العلمُ-العلمِ)
ب-یستشیرُ الرجلُ الناسَ الّا..............(الجاهلَ-الجاهلُ-الجاهلِ)
ج-لا یحضُرُ فی الصّف الّا.........(المعلمونَ-المعلمینَ-المعلمینِ)
د-لیس الصادقُ فی الحیاةِ الّا .......(ناجحٌ – ناجحاً – ناجحٌ)
ه-لا اخافُ الّا ......(اللهَ-اللهِ-اللهُ)
و-ماجاء فی الصف الّا .......(التلمیذانِ-التلمیذینِ-التلامیذَ)
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[bookmark: _GoBack]صحح الأخطاء التی أشیر إلیها بخط
الف-لم اُشاهِدْفی الصف الا تلمیذانِ نشیطانِ.               ب-إنَّ الحیاةُ دقایقَ و ثوانٍ . 
ج-لا تُساعدُ الخفافیشُ عندالطیرانِ الّا آذانَها     
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 للتَشکیل :
هویُرسل موجات صوتیة قصیرة.
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	صحّح الأخطاء فی الإعراب و التحلیل الصرفی :            «  الخفاشُ یُدرکُ مکانَ الشیءِ وحجمَه و بُعدَه »

یُدرکُ:فعل مضارع-للغائب-مجرد ثلاثی-مبنی للمعلوم-لازم –معرب/ فعل مضارع وفاعله "الخفاش"
مکان:اسم-مفرد-مذکر-  نکره-معرب –ممنوع من الصرف/مضاف ومنصوب
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